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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième cham­ 

bre, saisi par le Vice-Premier 

Ministre, Ministre de la Fonc­ 

tion publique, le Il août 1978, 

d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 1er juin 1964 

relatif à certains congés accor­ 

dés à des agents des administra­ 

tions de l'Etatll, a donné le 20 

septembre 1978 l'avis suivant: 

L. 13.191/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de Ile 

augustus 1978 door de Vice­ 

Eerste Minister, Minister van 

Openbaar Ambt,verzocht hem van 

advies te dienen over een ont­ 

werp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het konink­ 

lijk besluit van 1 juni 1964 

betreffende sommige verloven 

toegestaan aan personeelsleden 

van de rijksbesturen", heeft 

de 20e september 1978 het vol­ 

gend advies gegeven : 
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PREAMBULE. 

La motivation n'est pas indispensable. 

si le Gouvernement souhaitait la maintenir, le 

troisième alinéa devrait être remplacé par les deux alinéas 

suivants, compte tenu de ,...0 nno ..... - '1-- les deux dispositions du 

projet sont indépendantes l'une de l'autre: 

"Considérant que l'accueil d'un enfant handicapé 

requiert des soins plus attentifs et une sollicitude particu­ 

lière et justifie, en conséquence, le doublement du congé 

d'accueil accordé aux agents des administrations de l'Etat; 

Considérant qu'il convient d'assouplir les règles 

fixées en matière d'octroi de congé d'accueil;". 

DISPOSITIF. 

a) il serait plus simple de présenter les deux modifications 

en un seul article. 

b) l'arrêté royal du 22 décembre 1938 a été abrogé par l'ar­ 

ticle 43 de l'arrêté royal du 8 avril 1976 établissant 

le régime des prestations familiales en faveur des 

travailleurs indépendants. 

Le texte suivant est proposé 

... / ... 
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"Article ler.- 

A l'article 13bis de l'arrêté royal du 1er juin 

1964 relatif à certains congés accordés à des agents des 

administrations de l'Etat, l'alinéa 3 est remplacé par les 

alinéas suivants : 

"La durée maximum ••. salariés ou de l'article 26 

de l'arrêté royal du 8 avril 1976 établissant le régime des 

prestations familiales en faveur des travailleurs indépendants. 

Le congé d'accueil " (la suite comme au projet). 
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AANHEF. 

De motivering kan worden gemist. 

Wenst de Regering ze te behouden~ dan zou het derde 

lid door de volgende twee leden moeten worden vervangen, in 

acht genomen dat de twee bepalingen van het ûntwerp los staan 

van elkaar : 

"Overwegende dat het opgenomen kind zorgzamer aandacht 

en bijzonder grote toewijding behoeft wanneer het minder-valide 

is, zodat het verantwoord is in zodanig geval het aan de per­ 

soneelsleden van rijksbesturen toegestane opvangverlof te ver­ 

dubbelen; 

Overwegende dat de regels die voor het toestaan van 

opvangverlof vastgesteld zijn versoepeld dienen te worden;". 

ARTIKELEN. 

a) Het zou eenvoudiger zijn de twee wijzigingen in één 

artikel tot stand te brengen. 

b) Het koninklijk besluit van 22 december 1938 is opgeheven 

bij artikel 43 van het koninklijk besluit van 8 april 1976 

houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van de 

zelfstandigen. 

• • • / • ! • 



MV. - 5 - L. 13.191/2. 

De volgende tekst wordt voorgesteld 

"Artikel 1.- 

In artikel 13bis van het koninklijk besluit van 

juni 1964 betreffende sommige verloven toegestaan aan 

personeelsleden van de rijksbesturen wordt het derde lid 

door de volgende leden vervangen : 

"De maximumduur van het opvangverlof wordt verdubbeld 

wanneer het opgenomen kind minder-valide is en aan de voor­ 

waarden voldoet om kinderbijslag te genieten overeenkomstig 

artikel 41 van de geco5rdineerde wetten betreffende de 

kindertoeslagen voor de loonarbeiders of artikel 26 van het 

koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling van de 

gezinsbijslag ten voordele van de zelfstandigen. 

Het opvangverlof wordt toegestaan aan de rijksambte­ 

naar die het aanvraagt; indien de ambtenaar gehuwd is en 

zijn echtgenoot eveneens rijksambtenaar is mag het verlof, 

op aanvraag van de adoptanten, onder hen verdeeld worden". 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

C. GREGOIRE, 
Ch. HUBERLANT, 

P. DE VISSCHER, 

F. RIGAUX, 

Madame 
Mevrouw 

j. TRUYENS, 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par M. J.-J. STRIJCKMANS, audi­ 
teur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 13.191/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J.-J. STRIJCKMANS, 
auditeur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 


